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ۚ وََهُُمْْ ف۪۪ي غََفْْلَةٍٍَ وََهُُمْْ لَاا يُؤُْْمِِنُوُنََ ﴿39﴾ مَْْرُۚ� وََاََنْْذِِرْْهُُمْْ يَوَْْمََ الْْحََسْْرََةِِ اِِذْْ قُضُِِيََ ا�لْاَ
39 Ýnsanlar gaflet içinde yaþarlarken, ansýzýn ilâhî plan 

gerçekleþmeden, kýyamet kopmadan, herkesin, piþman-
lýktan vah, eyvah diyeceði gün gelmeden önce, onla-
ra sorumluluk, hesap ve cezayý hatýrlatarak uyar, onlar 
gene de iman etmeyecekler.

﴾40﴿ ۟ رَْْضََ وََمََنْْ عََلَيَْْهََا وََاِِلَيَْْنََا يُرُْْجََعُُو�نَ۟  اِِنَّ�اَ نَحَْْنُُ نَرَِِثُُ ا�لْاَ
40 Þüphesiz biz bütün yeryüzüne ve üzerindeki her-

kese vâris olacaðýz, baki olan biziz. Herkes bizim huzu-
rumuza getirilerek hesap verecek.

ًا ﴿41﴾ يقًاً نَبَِِيًّ�  وََاذْْكُُرْْ فِِي الْْكِِتَاَبِِ اِِبْْرٰٰه۪۪مَۜي�ۜ اِِنَّ�هَُُ كََانََ صِِدّ۪�۪
H 41 Ýbrâhim ile ilgili kitapta, Kur’an’da zikredilenleri 
insanlara anlat. O, özü, sözü doðru, doðruluk sembolü 
bir peygamberdi.

بَ۪۪هِِي �يَٓآ اََبَتَِِ لِمََِ تَعَْْبُدُُُ مََا لَاا يَسَْْمََعُُ وََلَاا يُبُْْصِِرُُ وََلَاا يُغُْْن۪۪ي عََنْْكََ شََيْْـًٔاً ﴿42﴾  اِِذْْ قََالََ �لِاَ
42 Hani babasýna:
“- Babacýðým, niçin hiçbir þey duymayan, hiçbir þey 

görmeyen, sana gelen bir kötülüðü engelleyemeyen 
þeylere tapýyorsun?” dedi.

آءََن۪۪ي مِِنََ الْْعِِلْْمِِ مََا لَمَْْ يَاَْْتِكََِ ي قََدْْ �جَٓ  �يَٓآ اََبَتَِِ اِِنّ۪�۪
ٓي اََهْْدِِكََ صِِرََاطًاً سََوِِيًّ�اً ﴿43﴾  فََاتَّ�بَِِعْْ�ن۪ٓ

43 “- Babacığım, ben, sana gelmeyen bilgilerin, sana 
verilmeyen ilâhî ilmin kesinlikle bana vahyedildiği kim-
seyim, peygamberim. O halde bana tâbî ol da, seni doğ-
ru, dengeli bir yola, İslâmî hayat tarzına kavuşturayım.”

ًا ﴿44﴾  حْْمٰٰنِِ عََصِِيًّ� َ يْْطََانََ كََانََ لِرَّل� َ َ الشَّ� يْْطََانَۜ�ۜ اِِنَّ� َ  �يَٓآ اََبَتَِِ لَاا تَعَْْبُدُِِ الشَّ�
44 “- Babacýðým, þeytana tapma, þeytan Rahmet sahi-

bi, Rahman olan Allah’a âsi oldu.”

ًا ﴿45﴾ يْْطََانِِ وََلِيًِّ� َ كُُونََ لِلِشَّ� حْْمٰٰنِِ فََتََـ َ كََ عََذََابٌٌ مِِنََ ارَّل� ٓي اََخََافُُ اََنْْ يَمَََسَّ�َ �يَٓآ اََبَتَِِ اِِنّ۪ٓ��
45 “- Babacýðým, Rahman olan Allah’ýn azâbýnýn sana 

dokunmasýndan, senin, þeytanýn, þeytan týynetli ahlâk-
sýz azgýnlarýn velisi, yakýn dostu, arkadaþý haline gel-
menden korkuyorum.”

َكََ  رَْْجُُمََنَّ� ۚ لَئَِِنْْ لَمَْْ تَنَْْتَ�هِ۬۬ �لَاَ  قََالََ اََرََاغِِبٌٌ اََنْْتََ عََنْْ اٰٰلِهََِت۪۪ي �يَٓآ اِِبْْرٰٰه۪۪�مُۚي
ًا ﴿46﴾  :Babasý 46وََاهْْجُُرْْن۪۪ي مََلِِيًّ�

“- Ey Ýbrâhim, sen benim ilâhlarýmdan yüz mü çevi-
riyorsun? Eðer onlarý kötülemekten vazgeçmezsen ke-
sinlikle sana kötü söz söyler, seni taþlarým. Uzun bir 
müddet benden uzak dur” dedi.

ًا ﴿47﴾ ۜيۜ اِِنَّ�هَُُ كََانََ ب۪۪ي حََفِِيًّ� ۚ سََاَسَْْتَغَْْفِِرُُ لَكَََ رََبّ۪�۪ مٌاٌ عََلَيَْْ�كَۚ  قََالََ سََلَا
47 Ýbrâhim:
“- Selâm sana, selâmette ol. Senin hidayete ermen ve 

affedilmen için Rabbimden baðýþlanma, koruma kal-
kanýna alýnma dileyeceðim. O bana karþý çok lütufkâr-
dýr” dedi. يۘۘ ِ وََاََدْْعُُوا رََبّ۪�۪  وََاََعْْتَزَِِلُكُُُمْْ وََمََا تَدَْْعُُونََ مِِنْْ دُنِِو اللّٰهِ��

ًا ﴿48﴾ ي شََقِِيًّ� آءِِ رََبّ۪�۪ ا� اََكُُونََ بِِدُُ�عَٓ  ى اََلَّٓا� ٓ  عََ�سٰٓ
48 “- Sizden de, Allah’ý býrakýp, kullarý durumunda-

ki taptýðýnýz, yalvardýðýnýz þeylerden de uzaklaþýyor ve 
Rabbime kulluk, ibadet ve dua ediyorum. Ümit edilir 
ki, Rabbime yaptýðým dualarýmda bedbaht olmam, du-
alarým kabul olur.”

ۙ وََهََبْْنََا لَ�هُٓٓ اِِسْْحٰٰقََ وََيَعَْْقُُوبَۜ�ۜ  �� ا اعْْتَزَََلَهَُُمْْ وََمََا يَعَْْبُدُُُونََ مِِنْْ دُُنِِو اللّٰهِۙ� َ  فََلَمََّ�
ًا ﴿49﴾ ا جََعََلْْنََا نَبَِِيًّ� وََكُُلًّا�

49 Ýbrâhim, onlardan ve Allah’ýn dýþýnda, kullarý du-
rumundaki taptýklarý þeylerden uzaklaþýp bir kenara çe-
kildiðinde, biz ona Ýshak’ý ve Yâkub’u lütfettik. Her bi-
rini peygamber olarak görevlendirdik.

ًا۟۟ ﴿50﴾   وََوََهََبْْنََا لَهَُُمْْ مِِنْْ رََحْْمََتِِنََا وََجََعََلْْنََا لَهَُُمْْ لِسََِانََ صِِدْْقٍٍ عََلِِيًّ�
50 Onlara rahmetimizden baðýþta bulunduk. Onlara, 

sadakatle dinimizi teblið eden deðerli halefler, dillerde 
güzel bir övgü, haklý ve büyük bir þöhret nasip ettik.

ًا ﴿51﴾  وََاذْْكُُرْْ فِِي الْْكِِتَاَبِِ مُُوسٰٰىۘۘ اِِنَّ�هَُُ كََانََ مُُخْْلَصًَاً وََكََانََ رََسُُوالًا نَبَِِيًّ�
H 51 Mûsâ ile ilgili kitapta, Kur’an’da zikredilenleri

 insanlara anlat: Gerçekten o ihlâs sahibi bir 
kuldu. Hem Rasül, hem de nebi idi.
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